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See the notice on TED website

336445-2026 - Licitación
Polonia – Trabajos de construcción de centrales de bombeo de aguas residuales – Przebudowa 
Przepompowni Ścieków Bysewo przy ul. Budowlanych w Gdańsku
OJ S 94/2026 18/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Correo electrónico: ez@giwk.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Protección del medio ambiente
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con el agua

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Przebudowa Przepompowni Ścieków Bysewo przy ul. Budowlanych w Gdańsku
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie: przebudowy Przepompowni Ścieków 
Bysewo przy ul. Budowlanych w Gdańsku.
Identificador del procedimiento: 480692f2-0074-42d9-8298-c0920888955d
Identificador interno: ZP/30/26
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232423 Trabajos de construcción de centrales de bombeo de 
aguas residuales

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Gdańsk
Código postal: 80-122
Subdivisión del país (NUTS): Trójmiejski (PL633)
País: Polonia
Información complementaria: u. Budowlanych w Gdańsku

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 11 459 743,05 PLN

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/336445-2026
mailto:ez@giwk.pl
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Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Corrupción: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Motivos referidos al pago de impuestos o de cotizaciones a la seguridad social: art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Insolvencia: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp (za wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp, 
oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, jeżeli osoba, o której 
mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h ustawy Pzp ), a także przesłanki wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego i rozporządzenia (UE) 2022 /576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str.
1)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp
Participación en una organización delictiva: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Convenio con los acreedores: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Quiebra: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Dotyczy art. 109 
ust. 1 pkt 8 i 10 ustawy Pzp
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp
Falta profesional grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Przebudowa Przepompowni Ścieków Bysewo przy ul. Budowlanych w Gdańsku
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie: przebudowy Przepompowni Ścieków 
Bysewo przy ul. Budowlanych w Gdańsku.
Identificador interno: ZP/30/26

5.1.1.  Finalidad
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Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232423 Trabajos de construcción de centrales de bombeo de 
aguas residuales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Gdańsk
Subdivisión del país (NUTS): Trójmiejski (PL633)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 23 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 11 459 743,05 PLN

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: Zamawiający wymaga na podstawie art. 131 ust. 2 w zw. z art. 
134 ust. 2 pkt. 9 PZP, aby Wykonawcy, którzy chcą złożyć ofertą odbyli wyznaczoną 
wcześniej wizję lokalną. Wizja lokalna na obiekcie Przepompowni Ścieków Bysewo przy ul. 
Budowlanych w Gdańsku w dniu 20 kwietnia 2026 r. godz. 10:00. Uzasadnienie odbycia 
obowiązkowej wizji lokalnej: Prace prowadzone będą na czynnym obiekcie. Przepompownia 
ścieków wraz ze stacją zlewną to obiekty o wysokim stopniu skomplikowania 
technologicznego. Wizja jest niezbędna, aby Wykonawca zapoznał się z układem istniejącej 
infrastruktury oraz charakterystyką obiektu. Obecność stacji zlewnej wymusza ciągły ruch 
pojazdów asenizacyjnych. Wykonawca musi zweryfikować możliwości dojazdu ciężkiego 
sprzętu budowlanego tak, aby nie zakłócić bieżącej eksploatacji obiektu i odbioru ścieków od 
dostawców zewnętrznych. Dodatkowo Wykonawca musi osobiście ocenić warunki pracy, aby 
uwzględnić w ofercie odpowiednie środki ochrony zbiorowej i indywidualnej. Bezpośrednie 
oględziny pozwalają na identyfikację kolizji oraz ocenę stanu technicznego elementów 
przeznaczonych do przebudowy. Projekt przewiduje adaptację istniejącej przepompowni na 
zbiornik retencyjny. Wiąże się to z remontem wewnętrznych powierzchni betonowych 
opisanym w dokumentacji projektowej. Wizja pozwala ocenić stopień degradacji betonu i 
innych elementów, co jest kluczowe dla rzetelnej wyceny prac naprawczych.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Jeżeli wykonawca prowadzi działalność gospodarczą lub 
zawodową zamawiający wymaga, aby był wpisany do jednego z rejestrów zawodowych lub 
handlowych prowadzonych w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
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Descripción del criterio de selección: Wykonawca wykaże, że: w okresie ostatnich 10 lat przed 
terminem składania ofert (a jeśli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w tym okresie) 
wykonał co najmniej: a) jedną robotę budowlaną polegającą na budowie lub przebudowie 
przepompowni ścieków na sieci kanalizacji sanitarnej o wydajności nie mniejszej niż 150 dm3
/s w technologii pomp zatapialnych wraz z automatyką i sterowaniem, b)jedną robotę 
budowlaną polegającą na budowie zbiornika podziemnego żelbetowego o głębokości nie 
mniejszej niż 9 m i wymiarach wewnętrznych nie mniejszych 5,0x2,5 m lub średnicy 
wewnętrznej nie mniejszej niż 3 m, c) jedną robotę budowlaną polegającą na budowie lub 
przebudowie sieci kanalizacji sanitarnej z rur kamionkowych o długości nie mniejszej niż 50 m 
i średnicy nie mniejszej niż 400 mm.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Skieruje do wykonania zamówienia osoby o 
następujących kwalifikacjach: a) kierownika budowy posiadającego uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-budowlanej 
lub odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów lub uprawnienia uznane na terytorium Rzeczypospolitej Polski na podstawie 
przepisów ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych 
nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. 2016 r. poz. 65 ze zm.), b) 
kierownika robót posiadającego uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi 
bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
wodociągowych i kanalizacyjnych lub odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów lub uprawnienia uznane na terytorium Rzeczypospolitej 
Polski na podstawie przepisów ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz. U. z 
2023 r. poz. 334. ze zm.), c) kierownika robót posiadającego uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych lub odpowiadające im 
uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub uprawnienia 
uznane na terytorium Rzeczypospolitej Polski na podstawie przepisów ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (Dz. U. z 2023 r. poz. 334. ze zm.).

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Najniższa cena
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://przetargi.giwk.pl

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://przetargi.giwk.pl
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada

https://przetargi.giwk.pl
https://przetargi.giwk.pl
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Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Wniesienie wadium w wysokości 100.000,00 zł (słownie: 
sto tysięcy złotych)
Plazo de recepción de ofertas: 27/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 27/05/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Określone w dokumentach zamówienia
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Określone we wzorze umowy (Część II SWZ)

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Información sobre los plazos de revisión: Organ odwoławczy: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej Informacje o terminach odwołania: 1. W toku postępowania o udzielenie 
zamówienia przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w przepisach Działu IX ustawy 
Pzp – odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej i skarga do sądu okręgowego wnoszone w 
sposób i w terminach określonych w ustawie Pzp. Środki ochrony prawnej określone w ww. 
przepisach przysługują wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2.Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 515 ust 1 pkt 1 lit a) ustawy Pzp, albo w 
terminie 15 dni – w pozostałych przypadkach. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji istotnych warunków zamówienia, wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 4. Odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.Jeżeli zamawiający nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
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ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Gdańska 
Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Prezes 
Krajowej Izby Odwoławczej
Organización que recibe solicitudes de participación: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-
Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Organización que tramita ofertas: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.
o.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Gdańska Infrastruktura Wodociągowo-Kanalizacyjna Sp. z o.o.
Número de registro: 0000216612
Número de registro: 5832870369
Número de registro: 193079339
Dirección postal: ul. Kartuska 201
Localidad: Gdańsk
Código postal: 80-122
Subdivisión del país (NUTS): Trójmiejski (PL633)
País: Polonia
Punto de contacto: Dział Zamówień
Correo electrónico: ez@giwk.pl
Teléfono: +48 58 326 67 00
Fax: +48 58 326 67 01
Dirección de internet: https://www.giwk.pl
Perfil de comprador: https://www.przetargi.giwk.pl
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

mailto:ez@giwk.pl
https://www.giwk.pl
https://www.przetargi.giwk.pl
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Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Número de registro: 5262239325
Dirección postal: ul. Postępu 17A
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Punto de contacto: Sekretariat
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48224587801
Fax: +48224587800
Dirección de internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
321164-2026
Principal motivo de la modificación
: 
Corrección encargado publicación

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 1e784239-1ca7-4676-a7fc-f4b80ae4c140  -  01
Tipo de formulario: Licitación

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 14/05/2026 08:39:13 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 336445-2026
Número de la edición del DO S: 94/2026
Fecha de publicación: 18/05/2026
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